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6i6miorpadiunux mKepen — 33; MOBa — yKpaiHChKa.

AHoTauisi. Y cTaTTi OpeACTaBIeHO 3iCTABHE CHHXPOHIYHE TOCTIDKEHHS CIOBAlbKUX Ta YKPATHCHKUX JIHI'BICTHYHUX
TEpPMiHiB, sIKi aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOThCSI B HAYKOBIiii Ta HaBUanbpHill npakTuili. KOHTpaCTHBHUIA aclieKT 103BOJIsIE 3adikcy-
BaTH Ta ONMUCATH BUIAJAKH aCHMETPUYHOTO XapakTepy MEeBHOI YaCTHHM JIIHIBICTUYHOI TEpMIHOCHCTEMH HOPIBHIOBAHUX MOB.
AHani3yroTecs 6e3eKBiBaJICHTHI MOBO3HABYI TEPMIHHU Ta MPUYUHH iX iCHyBaHHS. Ha KOHKpETHHX MPHUKIALAX 0XapaKTepU30-
BaHO SIBUIIC IHTEPJIIHTBATLHOI OMOHIMIT Ta CEMAaHTUYHUX HE30IriB 3aralbHOBXHBAHUX TEPMIHIB.

KnrouoBi ciioBa: KOHTpacTHBHHH METO]], CIOBallbKa Ta YKpalHChKa JIHIBICTHYHA TEPMiHOJOTIsS, Oe3eKBiBaJICHTHI
TEpMiHH, IHTEpJIiHrBaJIbHAa OMOHIMIsl, He30iI CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH 3araJIbHOBXXHBAaHUX TEPMIHIB.

Beryn. CroctepexeHHST 32 BHKOPHCTaHHSIM
JIHTBICTHYHOT TEPMIHOJIOTII B CIIOBAIbKili Ta yKpaiH-
ChbKif HaBYAJbHIN 1 HAYKOBIM MPaKTHUII O3BOJIIE BH-
3HAYNTH YHCICHHI (DakTHM acuMeTpil MOBO3HABYUX
TEPMIHIB y pakypci iX 3micTy i ¢opmu. He3oirm y
BHYTPIIIHBOCEMaHTUYHIN CTPYKTYpl JIHIBICTUUHHX
TEpMIHIB CIIOBAIBKOI Ta yKpaiHChKOI MOB CTBOPIOIOTh
npoOJeMu SK I CTYACHTIB, TaK 1 JJs BHUKIAIAYiB,
0co0nMBO B OUTIHrBaJILHOMY cepeioBHINi abo mpH
BUKJIaIaHHI CIIOBAIbKO1/YKpaiHCHKOT MOBH SIK 1HO3EM-
Hoi. JloTernep HeMae criemiaabHUX ABOMOBHHUX (CIOBa-
[BKO-YKPaiHCHKUX Ta YKPaiHCHKO-CIIOBAIIBKHX) JICK-
cukorpaiYHUX Tparp 3 JIHTBICTUYHOI TEPMiHOJIOTII,
ski 0 BimoOpakaiu sSBHIIE IMOBHOI a00 YacCTKOBOI He-
TOTOXKHOCTI JIHTBICTUYHUX TEPMIHIB y HaBEeICHUX
MoBaX. ICHyIOYi JIBOMOBHI YKpaiHCHKO-CIIOB’SIHCBKI
CJIOBHMKH MOBO3HABYOI TEPMIHOJIOTIT, ONyOJIiKOBaHI B
Kuei Ta JIbBOBI, TaKO)X HE TOPKAIOTHCS BKa3aHOI
npobiiemu [1; 2; 12-15; 19-21], a GararomMoBHHH
CJIOBHUK CJIOB’SIHCHKOT JIHI'BICTUYHOT TEpMIiHOJIOTIT
[31; 32] OyB cTBOpeHMI Ha THIOJOTIYHMX 3acajiax, a
OTXKe€, B HbOMY HE BPaXxOBYIOTbCSI BUIIAJIKU CEMaHTH4-
HOI HEBIAMOBITHOCTI TEPMUHOJIOTIYHUX OIWHHUID Y
CJIOB’SIHCBKAX MOBax. ToMy Hamr BHOip KOHTPAacTHB-
HOTO aHaJli3y CJIOBaIbKOI Ta YKPaiHCHKOT MOBO3HABYOT
TEPMIHOJIOTIT BiJIIIOBiZ]a€ aKTyallbHUM 3aBIAaHHSAM JIiH-
IBICTUYHOI CNIaBICTUKHM SK B TEOPETHYHOMY, TakK i B
MNPaKTHYHOMY CMHCII.

1. HaykoBe i JekcukorpadiuHe omnpamio-
BaHHSl YKPaiHCHbKOI Ta CJI0BAUBKOI JIIHIBiCTHYHOL
TepMiHoJ0TIT

TepmiHONOTIYHA JIEKCHKA € OJHIEI0 3 HalIu-
HAMIYHIIINX 1 HaWOLIBIINX 3a 00CATOM CKJIaJOBHUX
YAaCTHH CJIOBHUKOBOTO 3amacy cy4dacHux MoB. Hosi
3HaHHS Ta MOJEPHI TEXHOJOrii, Mmporpec y pi3HHX
cdepax HayKH, TEXHIKH 1 KyJIbTYpH CYHNpPOBOJDKYIOTb-
Csl TIOSIBOIO CIIEI[iaJIbHUX CJIiB Ha MO3HAYEHHS HOBHX
00’exTiB 103aMOBHOI peanbHOCTi. HOBiTHI acmekTn
MOBO3HABYMX JOCIIKEHb, SIK 1 HOBI SBHUINA B MOBI,
BHUKJIMKAIOTh 3HAYHWMA iHTEpEeC A0 JiHTBICTHYHOI Tep-
MIHOJIOT1i, IMM 3YMOBJICHA HAsSBHICTh TEPMIiHOJIOTIY-
HOT KOMicii MpH Mi>KHAPOJTHOMY KOMITETi CIIaBiCTiB.
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IIpo akTyanbHICTh AOCTIKEHHS JIHTBICTHYHOL
TEPMIHOJIOTIT B YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI CBiJ4aTh
YUCJICHHI CTaTTi, auceptamii 1 MoHorpadii, mo
3’SIBIJIMCST OCTAHHIMH JECATHIITTAMA B Taxy3i JIHTBi-
CTHYHOI CIaBiCTHKHU [8], a TaKOXK Mparli JEeKCHKOTpa-
¢idHOTO XapakTepy, 30KpeMa eHuukioneaii Yxpain-
coka  mosa [22], Jlinesicmuuna — enyuxionedisn
0.0. CenipanoBoi [18], coBHUKH JIHTBICTHYHOT TEp-
MIHOJIOT11, BUaHi B pi3Hi poku [3; 4; 6; 11; 16; 17].
YcTaneHicth yKpaiHChKOI MOBO3HABUYOI TEPMIiHOJIOTIT
OOIPYHTOBYETHCS TAKOXK 1 THM, 1110 Ha BCiX (i0I0TIY-
HUX CICIaIFHOCTSIX B YHiBepcuTeTax YKpainu 3 60-x
POKIB MHHYJIOTO CTOJITTSI 000B’I3KOBHMH € NIPEAMETH
Bemyn 0o mososnascmea Ta 3azanvhe Mo8O3HABCEO,
sIKi 3a0e31eveHi HUHI PI3HUMH MiApyIHUKaMH [5; 7; 9;
10; 18 Ta iH.], HAABHICTH SKHAX TaKOXK CTaOLII3y€e HOP-
MU BXXHUBAHHS CICIHIaTbHOT JICKCHUKH B Tajly3i JIHIBIiC-
THYHOT TEPMIHOJIOTII.

3Ha4YHO CKPOMHIIIUMH € 37100yTKH CJIOBALbKOT
nekcukorpadii y cdepi JIHrBICTUYHOT TEPMiHOJIOTIT,
BOHM 0OMEXYIOThCA TpatsaMu M. Mictpuxa Enyuxio-
neois mososnascmaa [24] ta Jlinegicmuunuii c108HUK
[25] i HE OXOILTIOIOTH HOBITHBOI TepMiHOIOTIl. BapTo
KOHCTAaTyBaTH, IO BXKE HACTaB 4Yac JUIi CTBOPEHHS
CY4acHOTO CJIOBHMKA CJIOBAaLIbKOI JIIHIBICTHYHOI Tep-
MIHOJIOT1I, OCKIIBKM MOBO3HaBYi Mpalli OCTaHHIX Je-
CSTWIIITh, TPUCBSYEHI JIOCITIPKEHHIO PI3HUX pPIBHIB
MOBHOI CHCTEMH, JNar0Th JOCTATHIH Ul IbOTO Mare-
pian.

BuBuenns ¢opmyBaHHS YKpaiHCBKOI JIiHTBic-
tuaHoi Tepminonorii B XIX — Ha mowatky XXI cr.
JIO3BOJISIE 3pOONTH KiIacH(]iKaIifo HAyKOBUX MpaIlb 3
BKa3aHOI TEMH 1 BUAIIUTH KiJIbKa TPy BiATIOBIAHO 10
ACTIeKTy JOCJIiIKSHHsI JIIHTBICTUYHUX TEPMiHIB, a ca-
Mme: 1) B miaxpoHii; 2) y cMHXpOHIl; 3) y 3icTaBHOMY
acriekTi; 4) y mpamsx OKpeMHX HayKOBIIB YH TPO-
MaJICBKUX Mi4iB; 5) y MeXax OKpPEeMHX pO3JIiiB
nminrBictuky [8, ¢. 131]. I xoua 3icmagnuil aciekt Jo-
CIITHUIFKUX TIpalb I[i€i MpoOIeMaTHKUA BHIIIICHO B
OKpeMy TpyIly, B YKpaiHChKili MOBO3HABUIlH JIiTEpaTy-
pi BimayBaeThCs iX Opak: 3iCTaBHUM acIeKT 0OMEXy-
€THCS 3ICTABJICHHAM YKpAiHCHKOI Ta aHTIIHCHKOI Tep-
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MmiHosorii. [IpoTe HecTaua AOCHIIPKEHb caMme 3iCTaB-
HOTO XapaKTepy KOMIICHCYEThCS YKJIaTaHHIM TEePEK-
JAmHUX CIIOBHUKIB JIHTBICTHYHOI TepMiHOJOTii. 3
nmouatky XXI cT. B VKpaiHi omy0ikoBaHO yKpaiHCh-
KO-TIOJIbCHKHM, TOJIbChKO-YKPATHChKUH, YKpaiHCHKO-

Oonrapchkuii, YKpalHChKO-CepOCHKUH, YKpaiHCHKO-
4eChbKUH, YKpaiHChKO-HIMEIIbKUH, YKpaiHChKO-
XOpBaTChKHH, CEepOCHKO-YKpPATHChKUH, YKpaiHCHKO-
ICIIaHCHKHH, YKpPaTHChKO-POCIHCHKO-YTOPCHKHH,

YKpaTHChKO-KUTAUChKUH Ta yKpaiHChKO-aHIJIIHCHKHUI
CJIOBHUKH JIHI'BICTUYHOT TEPMiHOJIOTII.

Sk 6aummo, B IbOMY TIE€PEiKY JIeKCHKOTpadid-
HUX JUKEpes JOCi HeMae aHi yKpaiHChKO-CIIOBalbKOro,
aHl CIJIOBaIbKO-YKPaiHCHKOTO CJIOBHHUKIB JIIHIBICTHY-
HUX TEPMiHIB. A TOMY 3BEpHCHHS IO CJIOBAIbKUX i
YKpalHCPKMX MOBO3HaBUMX TEPMIHIB y KOHTPACTHB-
HOMY KIJIOYi HaJIe)KUTh 0 aKTyaJbHHUX 3aBJaHb JIIHT-
BICTUYHOI CiaBiCTHKHU. JIIHTBICTHYHA TEPMIHOJIOTIA
BXKE cTaBaja OO0’€KTOM BHBYEHHS B 3arajbHOC-
JIOB’STHCBKOMY KOHTEKCTI B CEpeIMHI MHHYJIOTO CTO-
JITTS, OJHAK TOAI MUTAHHS PO3IIIAAAIOCS MEPEeBaYKHO
B TUIOJIOTIYHIH TUIOLIMHI, HIIUTOCS CKOPpILIe MPO MpH-
BE/ICHHS. MOBO3HABYMX TEPMIHIB, SIKi BUKOPHCTOBYBa-
JHCS B PI3HUX CJIOB’STHCBKUX MOBaX, 1O CILIBHOTIO
3HaMEHHHMKA. Pe3ynpTaToM Takoro MiIXOLy CTaB
Slovnik slovanské lingvistické terminologie [31; 32].

JlocmipkeHHsT clIoBambkoi Ta YKpaiHCBKOi JIiH-
TBICTUYHOI TEPMIHOJIOTIi B KOHTPACTHBHOMY KJFOUi
MOKM IO OOMEXYEThCS KiIbKOMa HAIIUMH HpaIsiMU
[15; 30], mpucesiueHuME aHammi3y TepMiHiB 31 chepu
CHHTaKCHCY.

2. Be3exBiBasieHTHI TepMiHU

besexBiBaJieHTHI TepMiHHU, $IKI BHSBISIFOTHCS
npu KOH(QPOHTALIHHOMY JOCIIKEHH] CIIOBAIBKOI Ta
YKpaTHChKOI JIIHIBICTUYHOI JIGKCHKH, BiJOOpa)karoTh
Ti MOBHI peadii, sKi iICHYIOTh B TEPMIHOCHUCTEMI JINIIIE
onHiel 3 mopiBHIOBaHHX MOB. [lepenycim 1e crocyeThb-
cs ¢poHeTH4HOI 1 TpadiuHOi cucteMu 000X MOB. B
YKpaiHCBKIH TEPMIHOJOTII BXXHBAETHCS TEPMIH H0MO-
8aHi 200CHI, KU BUKOPHUCTOBYETHCS IS JIiTEp,
SKAMH B CHJIBHIN MO3WIil (Ha TOYAaTKy CIIB 1 Micis
TOJIOCHHX) MMO3HAYAIOThCS J[Ba 3BYKHU: 5 [j+a], 10 [j+u],
€ [j*e], 1 [j+i]. Ho crmoBamsKkux TepMiHiB, MO HE Ma-
IOTh Tapajeneil B yKpaiHCBbKii MOBi, CIiJ BiZHECTH
JIEKCUYHI OOUHUL dlZer, vokar.

BincyTHiCcTh IEBHHX TEpMiHIB B YKPaiHCEKOMY
MOBO3HABCTBI MOSICHIOETHCS PI3HHUIICIO B TEOPETHUHIM

iHTeprperanii MOAIOHMX MOBHHMX SIBHII:  CJIOB.
zamléany  podmet,  doplnok,  polopredikativna
konstrukcia, volna  atesnda  polopredikativna

konstrukcia, yKp. o03HaueHO-0co0068e peueHHs, He-
03HAYEH0-0c0608e  peueHHs,  Y3a2dNbHEH0-0C0008e
peuenHs.

3. InTepaiHreiajibHa OMOHIMIisI B JTiHTBicTHY-
Hiif TepmiHos0Tii

SBumie MIXKMOBHOI OMOHIMIi € XapaKTepHUM
JUTSI CTIOPITHEHUX MOB i BUHHKA€E B PE3yJbTaTi HEOI-
HaKOBOTO PO3BUTKY CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH JIEKCHY-

HUX OJAMHHIb, 30KpeMa PO3IMIMPEHHS, 3BYXKEHHs abo
3MIllIeHHS 3HA4YEHHS, B PE3yJIbTaTi po3najay moticeMii,
a00 X AK HACIIZOK Pi3HOI 0TI 3aI03WYEHUX CIIIB TO-
mo. i ,,pampmmBi Apy3i nepekiamada’ MaroTh Micie
i cepen JTHTBICTHYHHUX TepMiHiB. Po3risHeMo Kinbka 3
HHX.

3.1. Syntagma # Cunmazma

[oBHuii popmanbHUit 30ir TEPMIHIB cunmazma
— syntagma Ta cxnao — sklad mpu ix pisHOMY cemaH-
TUYHOMY HAIlOBHEHHI BHMara€ OKpPEMOI'O aHali3y,
OCKUIBKM Ii TEpMIHOJIOTIUHI OJMHUII BHKOPUCTOBY-
I0ThCS TIPY OTHKCI SIBHII PI3HUX PiBHIB MOBHOI cHUCTe-
MU: (POHETHYHOTO 1 CHHTAKCHYHOTO.

[Nepma vacTuHa, 3 AKOi TpamULiHO MOYUHA-
€ThCS BHBYCHHS CUHTAKCHUCY, — 1I€ CUHIMAKCUC CTI08O-
cnonyuenns (cnoB. syntagmatika). B cunTtakcuci ykpa-
{HCBKOT MOBH Ha3Ba cuHMAZMa B3aralli He BUKOPUCTO-
BYETBCS — JIHILIE CI080CnoyuerHs (CoB. syntagma).
[oHATTA curmaema 3a CXiTHOCIOB’SHCHKOI HayKoO-
BOIO TPAJUINEID CIPUAMAETHCS HE 3 MO3UINI MOBHOI
CHCTEMH — SIK CHHOHIM C1080CHOIYYeHHs., alle 3 TI03H-
1ii MOBJICHHS, HC B CHHTAKCUYHOMY, 8 Y (DOHETHUHO-
MY acreKTi: sSIK HaWOiipIa 38yKoBa (CympacerMeHTab-
Ha) OJMHHUII, BUALICHA 3 000X OOKiB may3amu. [HIIH-
MH CIIOBaMH, B YKPaiHCBKIA JIHTBICTHYHIN Tpamurmii
TepMiH cunmaema (CnoB. Syntagma) BKHBAEThCS 5K
CHHOHIM /10 TepMiHa ¢paza, TOAl K y CIOBALBKIA —
1o TepMmina crosocnonyuyenns (cnos. sklad). Orxe, B
YKpaiHCBKIH JIHTBICTHYHIN TEPMIHOJNOTII cunmasma
IHTepIPeTYEThCs K MPOCOTMYHA OJUHUILS, Y CJIOBa-
bKif — K cuHTakcuyHa. [lel GakT MOXKHA MOSICHUTH
ICHYBaHHSM JIBOX TOIJISIIIB Ha HaBEACHHH TEpMIiH:
aBTOpOM (DOHETHYHOrO OYB POCIHCHKHMH JIIHTBICT
JL.B. lllep6a (1880-1944), aBTOPOM CHHTaKCHYHOTO
mBeHapcrkuii MoBo3HaBellr depaunana ne Cociop
(1857-1913).

3.2. Sklad # cknao

Owmonimiuni TepMminu ckraod — Sklad takox Ha-
JIeKATh IO PI3HUX PiBHIB MOBHOI cucTemu. Ha Bimwmi-
HY BiJ CIIOBallbKOTO CHHTaKCHYHOI'O KOHTEKCTY, B
YKpaTHCBKiM JIHIBICTHII JIEKCEMa CKIA0 YIKUBAETHCS
BHKITIOYHO y (DOHETHYHOMY 3HAYEHHi, HOTO CIIOBAIlb-
kuit ekiBaent — Slabika.

3.3.Flexia # ¢prexcin

OpHakoBi 3a (hoHETHYHOIO OyIOBOIO TEPMiHU
flexia — ghnexcia He piBHO3HAYHI 3 CEMaHTUYHOI TOUYKU
30py, XO4a W HajekaTh OO CHUIBHOI JIIHIBICTHYHOT
chepu. Cnos. flexia € cuHOHIMOM 1O YKp. 6iOMiHIO-
eanns, Oicsiominiosanns. 3a . Micrpukom, ,flexia
(ohybanie): 1. yrBopeHHs cioBOGOpOM 32 BigMiHKaMH
i yrcnamu (BiIMiHIOBAaHHS IMEHHHKIB, IPUKMETHHUKIB,
3afiMEHHWKIB, YHCITIBHHUKIB 1 JIEMPUKMETHHKIB); 2.
YTBOPEHHS CIOBO(OPOM NMPUKMETHHKIB Ha BUPAKEH-
HSl TPbOX CTYIEHIB MOPIBHSIHHA (rpajaiis); 3. yTBO-
peHHs 0c000BUX 1 HEOCOOOBHUX Ti€CIiBHUX (GopM adbo
YTBOPEHHS Ji€ciioBa 3a ocobamu i ukciaamu (mieBim-
MiHroBanHs)“ [25, ¢. 57]. 3 wiei nedinimii BurumMBae,
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o tepmin flexia B crnoBaupkiii MiHrBiCTHYHINA TepMi-
HOJIOTIT BXKMBAETHCS HAa TIO3HAYCHHS MPOLIECY, TOAIL SIK
B YKpalHCBHKIiH Ile Ha3Ba MOBHOTO 3aCO0Y: PEIATUBHO-
ro adikcy Ha KiHII CJIOBa, SIKAH BUpa)ka€ CHHTAKCHIHI
3BSI3KM MIDXK CJIOBAMH Y CIIOBOCIIOJYYEHHI 1 peUYeHHI
[10,441cl].

3.4. Rovnorody vetny Clen # o0nopioni unenu
peuennsn

PiBHO3BYUHICTh TEpMiHIB rovnrorody vetny Clen
Ta 0OHOPIOHI YleHU peueHHs CYTPOBOKYETHCS Pi3-
HHIIEIO B TIyMaueHHi, BUKINKAHOIO M>KMOBHOIO €Ha-
HTOCeMi€0. 3MICT ClOB. rovnorody vetny ¢len nopis-
HIOE YKDP. HEeOOHOpIOHI ujieHu peuyenHs (IOCI. CIOB.
nerovnorody vetny clen). Hanpuknag, y CIOBOCIIONY-
yeHHi sucasny slovensky spisovny jazyk BupineHi
CJIOBa IHTEPIIPETYIOTHCSA B CIOBAIBKIN JIHTBICTHIN K
rovnorody vetny ¢len, a B yKpaiHCBKIN SIK HeOOHOPIOHI
yneHu peyenHs. EXBIBAJIEHTOM TepMiHa O0O0HOPIOHI
YleHu peyeHHs B  CIOBAIbKili TepMiHONOTIT €
viacnasobny vetny clen. HaBeneni TepMiHH poO3pi3-
HIOIOTBCSI TaK0XK (DOPMOIO BUP@KEHHS IrpaMaTHYHOTO
yricia (OJHUHA B CJIOBAIbKiA 1 MHOXKHHA B YKpaiHCh-
kit). Leit ¢popmanbHuii He30Ir MOKHA MOSICHUTH TIEB-
HOIO PI3HMIICIO B CHHTAKCHYHIN iHTEpIpeTarii: B Tpa-
TUIIIHHOMY YKpalHCHKOMY CHHTaKCHCI KiJIbKa KOMITO-
HEHTIB PEUCHHS, 1[0 BUKOHYIOTh TOTOXHY (PYHKILIO 1
BIJNOBIIAaIOTh HA OJHAKOBE 3alUTaHHA, KBami(iky-
IOTBCS K KUTbKa OJHOPITHUX WICHIB pPEUCHHS, a B
CIIOBallbKOMY BOHHM TPAaKTYIOTBCS K OJIUH CKJIaJCHHI
uieH pedeHHs [26, c. 42-43].

3. CemaHTHYHi He30iru 3arajibHOB:KMBAHHX
TepMiHiB

3.1. Cnosocnonyuenns — sklad

Tepminu crogocnonyuenns — sklad, sxumu mo-
3HAYAIOTh MIiHIMaJIbHY CHHTAKCHYHY OJUHHINFO, HE
MOYKHA BBa)KaTH a0OCOJIIOTHO €KBIBAJICHTHUMH Yepe3
PI3HUIIO Yy IX BHYTPIIIHIA CEMaHTHYHIA CTPYKTYpI.
Jedinimis koxHOI 3 HaBEIECHUX OJUHHIE 30iracThcs
JIUIIE B TIEPIIIA YaCTHHI: NOEOHAHHS 080X AO0 OeKinb-
KOX NOBHO3HAYHUX CNi6, A Al el TepPMiH TPAKTYETh-
cs  Mo-pi3HOMY. Y  JIHIBICTHYHOMY  CJIOBHUKY
M. MicTpyKa BiH BUCBITIIOETbCS K «CHOMYUEHHS 0BOX
abo Oinbue NOBHO3HAYHUX CNI8 HA OCHOBI 0)Y0b-AK020
cunmaxcuuno2o  368’a3ky  (niopsaonozo, cypsaonozo,
npeouxamuenozo)» [25, ¢. 209]. Axanoriuno uei tep-
MiH 7e(iHOBaHO B MiAPYYHUKAX 31 CIOBAIBKOTO CHH-
takcucy [29, c. 10; 28, c. 6; 26, c. 20]. CnoBarpkuii
BianoBinauk sklad i ykpalHChKHH crosocnonyuenHs
ACHMETpPHYHI, aJpKe B YKPATHCBKIM TpaauIil e MOHST-
Ts1 0OOMeXKeHe JIMIIe KOHCTPYKIISIMA Ha OCHOBI MiJps-
JTHOTO 3B’SI3KY.

3.2. Jednocélennd veta — oonocknaone peuen-
HA

[HIIIM# MOMEHT AMCIIPOTOPIIii CTIeIiabHOI JTiH-
TBICTUYHOI JIEKCHKH CTOCYETHLCS TEPMIiHIB jednoclennd
veta — oonockniaone peuenns, BIacHe iX iHTepIIpeTamii
B KOHTEKCTi MOJAUTY pedeHb Ha OJHOCKJIAIHI i JBO-
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cknazni. [lepenyciM HaeTscst PO pedeHHs 3 IMILIILH-
THHUM, HE BUPQKEHHUM MiMETOM, SIKHH JIETKO PEKOHC-
TPYIOBaTH, HanpukiIaa: Mdam navrh — Maro nponosu-
yiro. Hraju Hamleta. — [paroms ['amnema. Potom
zdajdeme na kavu. — Ilomim nidemo na xagy. Xoda B
OUX PEUeHHSX MiJMET MaTepialbHO HEe HasBHUHU, (o-
pMalbHO HOTO MOJKHA JIEKIO BIATBOPUTH Ha OCHOBI
rpamMaTHdHOl Mopdemu niecimoBa. B ykpaiHChKOMY
MOBO3HABCTBI KOHCTPYKIii, B SIKUX MOXHA BiTHOBHUTH
MOTEHLIMHUI TiaMeT, KBami(iKyroThCs SIK OJHOCKIIA-
JIHI PEYEHHS; Y CJIOBAIlbKOMY CHHTAKCHCI BOHHU IOSIC-
HIOIOTbCA K O0BOCKIAOHI peueHHs 3 HeGUpadiCeHuM
niomemom  (dvojclenné  vety s nevyjadrenym
podmetom). V 1ibomy pasi #aeThes He JIMIIE Mpo Bif-
MIHHOCTI B IHTepIIpeTarii mapajieIbHUX SBHII, aje U
PO Pi3HUH CTATyC pEeUYCHB 3 IMILUTIIUTHAM IiIMETOM B
YKpaiHCBKOMY Ta CJIOBallbKOMY MOBO3HABCTBi. Y CJIO-
BaIlbKilf MOBI TaKi peueHHs € HEHTPaIbHUMH, TOMI SIK
HasBHICTb Y HHX 0co0OBOTO 3aliMeHHWKa y (pyHKIIT
migMera J0Ja€ PEYCHHIO JOAATKOBOTO CMHECIY, KOH-
LEHTPYIOYH yBary came Ha cy0’ekTi. B ykpaiHchkiit
MOBI TaKka KOHOTAllisl BHPAXAEThCS 32 JOMOMOIOI0
(pazoBOro HaroJocCy, HarnpHUKJIaI:

CnoBanpKa MOBa
Prisiel.
On prisiel (nie ona).

YKkpaiHCbka MOBa
BiH npuiimos.
Bin npuiinios (He BOHA).

3.3. Suvetie — cknaoue peuennsn

Pi3Huiist B 00Cs13i CIIOBAIBKOTO MOHATTS stivetie
Ta YKPATHCBKOTO CKIAOHE peyentsi 3yMOBJIEHA PI3HUM
TIIyMAueHHSM MPOCTOTO ¥ CKIIQJHOTO peuenHsi B Ha-
mIUX TpaMaThkax. Y  CJIOBAallbKOMY CHHTAKCHCI
KIJBKICTh TIPETUKATUBHHUX LEHTPIB Yy KOMILICKCHIN
CHHTaKCHYHIH CTPYKPYpi Y3TO/DKYEThCS 3 KIIBKICTIO
NPHUCYJKIB, & B YKPalHCbKOMY CHHTAKCHCI Ie 3aiie-
KHTh BiJl CyMHU CIIOJy4eHb niomem + npucyoox. OT-
ke, peueHHs [lputiwos, nobauus, nepemic (CIOB.
Prisiel som, videl som, zvitazil som) 3 TOYKy 30py
YKpPaTHCBKOTO CHMHTAKCUCY € IPOCTHM, TOMY LIO IPH-
CY/IKH CTOCYIOThCSI OJIHOTO CIUIBHOTO MiJMETa; MpoTe
3a CIOBAallbKUM CHHTaKCHCOM HaBeJIeHa KOHCTPYKILis
KBaJli(PiKyeThCS K CKIAaJHE PEUCHHS BIAIOBUIHO IO
KUTBKOCTI TIPEIUKATIB.

3.4. Viacndsobny prisudok -—
npucyoxu

I3 11bOro BHMIUIMBAE, LIO CIOBAalbKe 1 yKpaiH-
ChbK€ MOBO3HAaBCTBO BKJIAJIAlOTh Pi3HHIA 3MICT y Tep-
MiH viacndsobny prisudok — oouopioui npucyoxu.
V crnoBanbKii JIIHTBICTHYHIHI TEPMIHOJIOTI{
viacnasobny prisudok oOMexyeTbcs JNHIIE A1€CIOBa-
MU, SIKi 1epe0yBalTh y CHHOHIMIYHOMY 3BSI3KYy a00
MOBTOPIOIOTECA, Hampukian: Mariu som miloval,
‘ubil a zboznoval / A Mapirw koxas, 1106ue i 060dc-
HI06as. SIK BIOMO, B YKpalHCBKOMY MOBO3HABCTBI
TEPMIH 0OHOPIOHI NPUCYOKY BU3HAYAETHCS SIK WICHU
pedeHHs, BHpa)XeHi KiIbkoMma Mi€CIIOBaMH, IO aK-
Tyali3ylTh CIUIBHHUN CYO€KT, 1 II¢ B3arami He 3aje-
JKUTh BiJ iX CEMaHTHYHHUX 3BS3KiB, @ TOMY PCUCHHS

00HOpIOHI
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IHpuiiwos, nobauus, nepemie / Prisiel som, videl som,
zvitazil som  IHTEpIIPETYeTbCS B  YKpaiHCBKiH
JHTBICTHYHIN Tpaaumii SK MPOCTE 3 OJHOPITHUMH
TPUCYIKAMH.

3.5. Pripona — 3axinuenna ado cygixc

KoHTpacTHBHE HOCTIKCHHS JTEKCHIHUX OJIH-
HUIb Y CIOBAIbKill Ta YKpaiHCBKiH MOBax Ja€ IMmijcTa-
BU BU3HAYUTH acCUMETPUYHE SIBHIIE, KON €KBiBaJIEHT
B ONHIN 13 MOPIBHIOBAHMX MOB € CEMaHTHUYHO IIHP-
Wi, HDK y Apyrid. ¥ upoMy pasi B Apyrid MOBi Ha-
aBHI AB1 (200 OijblIe) ONMHHUII HepeKiany, KoKHa 3
SKHAX Ma€ By)K4e 3HAuCHHSI.

Leii pakT MOXKHA crOCTepiTaTH B TOMY YHCII i
Ha Marepiani JiHrBiCTHYHOI TepMiHOIOrIT, 30KpeMa,
Ha MPHUKIAJI CIOBAIBKOrO TepMiHa pripona. Y cioBa-
IBKili MOBO3HABUIN IPAKTHUIIl BiH AeiHyeThCS SK Jac-
THHA CJIOBA, II0 CTOITh IMICIS OCHOBH CIIOBa (KOpEHE-
BOIO MOpdeMor0) i 3MiHIOe Horo cemaHTuky (pek-dr)
abo rpamaTuvHe 3HAYCHHS (Zen-a, -y). lHakie Kaxy-
YH, TEPMIH pripona y>KUBA€ThCs SIK y AEPUBATONOTIY-
HOMY, TaK 1 B rpamarudHomy cmucii. HO. ®ypauk
MPOTIOHYyEe Take BHU3HaueHHsA: ,sufix (slovotvorna
pripona) — Typ slovotvorného formantu, ktory sa
pripaja za slovotvorny zaklad; pozostava z derivacénej
morfémy a gramatickej morfémy nedelitelne s fiou
spojenej: kniha — kniz-k(a), gazda — gazdo-ov(at’),
stol — stol-ov(¥)* [23; c. 158]. 3 1poro BUILUIMBAE, L0
TEpMIiH pripona MOXHA BUKOPUCTOBYBATH B 000X 3Ha-
YeHHSX: 5K Pripona slovotvorna (derivatologickad) 1 six
pripona gramaticka. Tomy B MOBO3HAaBYMX TEKCTaX
MOXK€ BXXHMBATHUCA 3 aTpHOyTOM pddovd (8iominkosa),

ohybacia  (siominioeana), relacna (penayitina),
gramaticka (epamamuuna) 9 slovotvorna (crogomsi-
pHa), Top..

»Pri skloniovani substantiv sa menia najmd
pddové pripony* [27, c. 28];

»Pri  sklonovani podstatného mena podla
Jednotlivych vzorov sa meni ohybacia (relaéna)
pripona® [27, c. 28];

V' sucasnej slovencine nie je produktivne
tvorenie slov ani slovotvornou priponou -isko* [27, c.
30].

Y HaBuanpHIN 1 HAyKOBil MpakTHIi TepMiHO-
JIOTiYHAa OIWHUI pripona B TpaMaTHYHOMY 3HAYCHHI
3BHYAaHO BXKHMBAETHCSI 0€3 O3HAUYECHHS, MPO IO CBif-
YUTh KOHTEKCT, Harp.:

wLokal s priponou -Uu je
fonologicky* [27, c. 39];

,»Vyvin v suicasnej spisovnej slovencine zretelne
ukazuje na coraz vicsie pouzivanie pripony -i, ktord
md progresivny charakter [27, c. 36];

wlovo pan ma priponu -u vtedy, ked je
priviastkom: pdanu usitelovi [27, c. 33];

wubstantiva otec, syn, duch, Boh, Kristus maju
V ndaboyenskom §tyle priponu -u* [27, ¢. 33] Torio.

B ykpaiHCEKOMY MOBO3HABCTBI PIi3HHIS MiX
JIEPUBAIIHOIO 1 PENIAMIHHOI0 MOopdeMaMu BUpaKeHa
TEPMIHOJIOTIYHO: TEPMiH CY@IKC YKUBAETHCS IJIUIIE B
CJIOBOTBIPHOMY KOHTEKCTi, TOMiI SK 3aKIHYEHHS =

vymedzeny

¢nekcis B rpamatuyHoOMy. Ll cemaHTHM4YHa BigMiH-
HICTh B YKpaiHCBKIil JIIHTBICTHILI € NTPUHINIIOBA, BaX-
TIMBA.

3.6. Postfix — nocmepixe

He3nauHa pi3HUI Y TOSCHEHHI TEPMiHY nocm-
¢ixc TIOB’A3aHA 3 JNESIKUMH CHCTEMHHMH OCOOJIMBOC-
TAMH B caMUX MOBax. SIk B yKpaiHCHKili, Tak i B cIo-
BallbKill JIHIBICTUIN TOHATTS nocmpixcy (Bimg nar.
postfixus — npueHaHMIl MiCNsA) BU3HAYAETHCS SIK ac-
THHA CJIOBA, 1110 CTOITh IiCJIsl TPaMaTU4HOI MOp(eMH i
BUKOHY€ (DYHKIIIO CIOBOTBOPEHHs. AJie BiIMiHHICTh
y PO3yMiHHI [[LOTO TEPMiHY MPOSBISETHCS B MPUKIA-
JaX, SIKHMH HaBOJSTHCS B YKPATHCHKUX 1 CIIOBAIIbBKHX
JDKepenax.

M. CokonoBa kBalti(hikye HOTO K JAepUBaIlii-
Hy Mopdemy [33, c. 184], HO. dypauk mosicHioe nocm-
¢hixc sk ocobimBuii Tun cydikca [23, ¢. 43]; y ciosa-
LBKUX TPAlsX el TepMiH IeMOHCTPYIOTh Ha MPUKIIA-
i Heo3HaueHWX 3aiiMeHHHKIB. kto-Si, aky-si, kto-Ze,
kto-kol'vek [23, c. 35 Ta c. 45]. B ykpaincbkomy Mo-
BO3HABCTBI BKa3aHE INOHATTS IPE3CHTYEThCS Mepeny-
CiM 3BOPOTHHUM KOMIIOHEHTOM -Cs / -Cb, SIKHH{, Ha BiJl-
MiHY BiJl CJIOBAIIbKOI CaMOCTIHHOI IepuBaIiiiHoi Mop-
(demu sa / Si, € HEBi €MHOIO YACTUHOK YKPAiHCHLKOTO
3BOPOTHOTO Ji€ciioBa (bpamu — 6pamucsa, dOepemo —
bepemocs, odsizamu — 0052amuc).

3.7. Apostrof — anocmpodgh

Anocmpo¢h y croBanpKiil JTIHTBICTHYHIN Tep-
MIHOJIOT11 BXKMBA€ETHCS PIAKO 1 BU3HAYAETHCA SAK JiaK-
PUTHYHHI 3HAK, 1110 CTABUThCS B TEKCTI HA MicCLi po-
nyleHol jitepu abo undpu. B ykpaincbkoMy MOBO3-
HaBCTBI TEPMiH anocmpogh — 1ie HeJiTepHuil rpadid-
HUU 3HAaK, 32 JOIOMOIOI0 SIKOTO BiJIOKPEMIIIOIOTHCS
HOTOBaHI TOJIOCHI JITEpU BiJ MOMEPEAHIX TyOHHX
TPUTOJIOCHHUX Ta [p].

3.8. Mikcen — m’axuit 3nax

Ha nepmmii morisa 30a€Tbes, IO TEPMiHU
mdkcen Ta m’axkuil 3Hax NepeOyBarOTh y MOBHIA eKBi-
BAJICHTHOCTI 3 ypaxyBaHHAM (QYHKII IUX TpadeMm.
OnHak iX He MOXHa KBaJidikyBaTH sIK aOCOJIOTHO
€KBIBAJICHTHI: CJIOBAIlbKUI TEPMIiH mdkcen — 1ie miak-
PHUTUYHHI 3HAK, 10 YKUBAETHCS 3 IpUroiocHumu [d’]
[t] [0] [I] nnst BupaskeHHst HOHOMOTIUHOT O3HAKH TIa-
JIATaJi30BaHOCTI IUX 3BYKIB; YKPAiHCBKHUH TEpMiH
M AKull 3Hak — 1ie nitepa (b), BUKOPUCTAHHS SKOi IPHU
AQHAJIOTIYHIN (YHKIIOHAJBbHIN HaBaHTAXXEHOCTI pery-
JIIOETBCS UM PsoM opdorpadidyHnx npaBmi, SIKUX
HEMa€ B CJIOBAI[bKOMY IPAaBOIIHCI.

BucnoBok. Kondponraniiine gociimpkeHHs
CJIOBAIbKOI Ta YKPaiHCHKOT JIIHIBICTHYHOT TEPMiHOJIO-
rii 103BoJIsIe 3ahiKCyBaTH MPOSBU IMOBHOTO a00 HacT-
KOBOTO HE30ITy HESKHX TepMiHiB, 5IKi aKTHBHO BHKO-
PHUCTOBYIOTECS B TpaAWMLiHHIN HaBYANBHIM Ta HayKoO-
Bilf IPaKTHIILI.

ITepemycim me cTOCYEThCS HAsSBHOCTI O€3€KBi-
BAJICHTHUX TEPMIHIB, IO BiA0OPaXKalOTh MEBHI MOBHI
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peauii, sIKi iCHYIOTb B TEPMIHOCHUCTEMI JIMIIE OJHI€T 3
NOpiBHIOBaHMX MOB. IlepeBaxkHo me crocyeTbest (o-
HETHYHOI i rpa)iTHOT CHCTEMH CIIOBAIBKOI Ta YKpaiH-
CBKOI MOB: CIIOB. dlZeri, vokdn, yKp. 1i0mo8aHi 2010CHi.
Kpim ToTr0, BiACYTHICTH NESKUX TEPMiHIB MOSCHIOETH-
Csl PI3HHICIO B TEOPETHYHIH iHTEpIIpeTarii aHajJorid-
HUX MOBHHUX SIBHIL: CJIOB. zamlcany podmet, doplnok,
polopredikativna  konstrukcia, volna  atesnd
polopredikativna konstrukcia, ykp. osnauerno-ocoboge
peuents, Heo3Ha4eHo-0co008e peyuenHs, y3a2anbHeHo-
0coboge peuenHs.

3icTaBHUI acleKT J03BOJISIE BU3HAYUTH TEpMi-
HOJIOTIYHI OJMHUII, SIKi IIPU MOBHOMY (hOpMajbHOMY
30iry MO3HAYalOTh pi3HI MOBO3HABYi ITOHATTA,
IHTEePITIHTBiaJIbHI OMOHIMH, IO BUPA3HO TPOSIBIIIOTE-
csl B TaKUX Iapax TepMiHiB: Syntagma — cummaema,
sklad — cxnao, rovnorody vetny ¢len — 00nopioni une-

Jlirepatypa

Hu peuenns, flexia — ¢gaexcis. Tlo-pi3HOMY B CIOBAIlb-
KOMY Ta YKpaiHCbKOMY MOBO3HAaBCTBI IHTEpIIpETy-
IOTBCS TIOHATTS c1080cnonyyents — sklad, jednoclenna
veta — odHnockiaone peuenus, suvetie — cKlaoHe pe-
uenns, viacndasobny prisudok — oonopioni npucyoxu,
pripona — 3axinuenns abo cygike, postfix — nocmepixce,
apostrof — anocmpog, mékcen — m saxuii snax. 11i Tep-
MIHH XapaKTepPU3YIOThCS HECHUMETPHUYHOKO CTPYKTY-
POIO BHYTPIIIHBOI CEMAHTUKH, MO BiJOOpPaKEHO B
pi3Hii iHTeprperanii BiANOBIJHUX MOBHHUX SIBHI Y
CJIOBAIIBKIH Ta YKpalHCHKiH JIIHTBICTHUII.

BusHayeHi BiAMIHHOCTI Ta HE30irM BaKJIHBO
BpaxoBYBaTH INPU BHUKJIAJaHHI CJIOBAIbKOI Ta yKpaiH-
CbKOI MOB y OLTIHI'BAILHOMY CEpPEIOBHIII, IPU MEPEK-
nagi MOBO3HABYMX TEKCTIB Ta MPU CTBOPEHHI MEPeK-
JMATHUX ~ CJIOBAIbKO-YKPATHCHKMX Ta  YKPAlHCHKO-
CIIOBAIIbKHX CJIOBHHUKIB JTIHI'BICTHIHOI TEPMIHOJIOTII.
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Cseimnana IIAXOMOBA
MEXBA3BIKOBAA ACCUMETPUA CJIOBAIIKUX H YKPAHHCKHX
JIHHIT'BUCTHYECKHX TEPMHHOB

AHHOTanus. B cTaThe IpeicTaBIeHO COMOCTABUTENFHOE CHHXPOHUYIECKOES MCCIICIOBAHNE CIIOBALKUX H
YKPaWHCKUX JIMHTBUCTUYCCKUX TCPMHUHOB, aKTUBHO HCIIOJIB3YIONIMXCS B HAyYHOU M yueOHOM mpaktuke. KoHT-
PACTUBHBIN aCHEKT MO3BOJISIET 3a(pUKCUPOBATh U OMUCATh CIIydad aCCUMETPUYHOTO XapakTepa OIpeaesICHHON
YaCTH JIMHTBUCTHYCCKON TEPMUHOCHCTEMBI CPaBHUBACMBIX s3bIKOB. [Ipou3Be/ieH aHamn3 0€39KBUBAJICHTHOCTH U
e€ TPUYMH; Ha KOHKPETHBIX MPUMEPAX 0XapaKTEPU30BaHO SIBICHUE MEXbA3BIKOBOH OMOHUMHHU M CEMaHTHYEC-
KX HECOBIMAJACHUH 00IICYOTPEOUTEIBHBIX TCPMHHOB.

KiaoueBble cii0Ba: KOHTPACTHBHBIA METOI, CIIOBAIKasl M YKPAaWHCKAsl JIMHTBUCTHYECKAsT TSPMUHOIOTHSA,
0e33KBUBAJICHTHBIC TEPMUHBI, MEXKBI3BIKOBAasE OMOHUMHUS, HECOBIIAJICHAE CEMaHTUIECKOH CTPYKTYPHI 00IIeyTIo-
TpeOUTETHHBIX TCPMHUHOB.

Svytlana PAKHOMOVA
INTERLANGUAGE ASYMMETRY
OF SLOVAK AND UKRAINIAN LINGUISTIC TERMS

Resume. The article presents a comparative synchronic study of Slovak and Ukrainian linguistic terms
that are actively used in scientific and educational practice. The contrast aspect allows recording and describing
cases of the asymmetric character of a certain part of the linguistic term system of the languages being com-
pared. The analysis of non-equivalence and its causes has been performed, the phenomenon of interlingual ho-
monymy and semantic mismatch of commonly used terms is characterized with specific examples.

Key words: contrastive method, Slovak and Ukrainian linguistic terminology, nonequivalent terms, inter-
language homonymy, mismatch of the semantic structure of commonly used terms.
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